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Y cmammi npoananizoeano ocobausocmi GUKOPUCTNAHHA MEPMIHIE «3AKOPOOHHUTI CHIYOEHMY,
CIHO3EeMHULL CMYOeHmy T «MINCHAPOOHULI CIYOEeHmy y PI3HUX OCBIMHIX Ma KYIbMYPHUX KOHMEKCMAXx.
3’acoeano, wjo OpumancbKi 6ueHi 6i00arOmb nepesazy BUKOPUCAHHIO MEPMIHY «MINCHAPOOHUL
cmyoenmy, aoddice Kpawe 8i0obpadicae peanii enobanizayii, iHmepHayionanizayii ma cmyOoeHmcvKol
MOOGITbHOCMI, WO B8I0N0BI0AE CYUACHUM ROMpedAM OCEIMHIX YCMAHO8 | MINCHAPOOHOI CHITbHOMU.
Haczonoweno, wo mepmin «inozemuuti cmyoenmy 3a1Uacmscs OOMIHYIOYUM MePMIHOM 8 YKPAIHCOKIl
oceimi 3a805KU 11020 OPUOUYHIL BUSHAYEHOCMI MA YCMANeHIll npakmuyi, npome «MINCHAPOOHULL
cmyoenmy» maKodc HOCMYN0BO GXOOUMb 6 VICUMOK, 0COOIUBO 8 KOHMeEKCmi e€epoinmezpayii ma
OC8IMHIX 0OMIHIB.

Kniouosi cnosa: inozemmui cmyoenmu, MIdDCHApPOOHUU CcMyOenm, 3aKOpOOHHUl cmyoenm, Benukxa
bpumanis,; euwa oceima,; axademiyna mobinbHicmb.
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The article analyzes the peculiarities of using the terms “overseas student”, “foreign student” and
“International student” in various educational and cultural contexts. It was found that British scientists
prefer to use the term “international student”, because it better reflects the realities of globalization,
internationalization and student mobility, which meets the modern needs of educational institutions and
the international community. It is emphasized that the term ‘‘foreign student” remains the dominant
term in Ukrainian education due to its legal certainty and established practice, however “international
student” is also gradually coming into use, especially in the context of European integration and
educational exchanges. Analysis of the use of the terms “foreign” and “international” student on the
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example of the British Council and HESA shows how important is the correct definition of students in
international education statistics. A change in the HESA counting methodology in 2009, when students
were classified by nationality rather than place of residence, revealed a significant difference in the
number of international students in the UK (a difference of 32%), highlighting the extent to which
counting methodology can influence research outcomes and state policy.

Keywords: foreign students; international students; overseas students; Great Britain; higher education;
academic mobility.

TepMiHM «iHO3EMHHI CTYIEHT» Ta «MDKHAPOAHUM CTYAEHT» YacTO BUKOPHCTOBYIOTHCS
K B3a€MO3aMiHHI, OJIHAaK BOHHU MalOTh CBOi OCOOJHMBOCTI Ta MOXKYTh BIIPI3HSATHUCS 3aJI€KHO
BiJl KOHTEKCTy. Y T1JI00aii30BaHOMY CBITI, Ji¢ MOOUIBHICTb CTYIEHTIB 3pOCTa€, MUTAHHS
KOPEKTHOIO0 B)KMBAHHsS LUX IOHATH CTa€ BCe OUIBLI aKTyaJbHUM. Y PI3HMX KpaiHax Ta
aKaJeMIYHUX CEPeJOBUIIAX IMIIXOAW 10 PO3YMIHHS TEPMIiHIB MOXYTh BapifOBaTHCS, MIO
Bi0Opakae KyJIbTYpHI Ta OCBITHI BiIMIHHOCTI.

Mertoro 1i€i cTarTi € JOCHIIKEHHS OCOONMBOCTEH BHKOPHCTAaHHS TEPMiHIB
«3aKOP/JIOHHUH CTYIEHT», «IHO3EMHHUH CTYIEHT» 1 «MDKHAPOJHUM CTYAEHT» Yy PI3HHX
OCBITHIX Ta KyJbTypHUX KOHTEKCTaX. CTaTTs MOKIWKAHA BUSIBUTH CEMAHTHYHI BiJIMIHHOCTI
MDK IIUMH TOHATTSAMH, IMpOaHaNi3yBaTH iXHE MpPaKTUYHE 3aCTOCYBaHHS y cdepi OCBITH Ta
3pO3YMITH, SK IIi TEPMIHH BIUTUBAIOTH HAa CIIPHUHATTS CTYIEHTIB 3 iHmMX Kpain. OcoOnuBa
yBara HpUIUIAETBCS TOMY, K KOpEKTHE a00 HEKOpPEKTHE B)KMBAaHHS IUX IOHITH MOXE
BioOpakaTucss Ha TMIOJITHIN IHTEpHAIlIOHATI3AIil OCBITH 1 CTaBIEHHI JI0 CTYICHTIB Yy
npuiiMaro4yX HaBYAJIbHUX 3aKiIagax.

[ToHATTS «IHO3EMHHI CTYIEHT» Ta «MDKHAPOIHUHM CTYAEHT» JOCITIIKYBalIHCh
pPI3HUMM HAyKOBIISIMM, OCBITHIMM OpraHi3allisiMM Ta AaHAJITUYHUMU LEHTPaMH, SKi
3aiiMarOThCsl BUBYEHHSIM MIKHAPOIHOI MOOUIBHOCTI CTYAEHTIB Ta rio0ani3alii ocBiTH, a caMe
C. E. Poy3-Pensyn ta P.Poy3-PenByn (C. A.Rose-Redwood R. Rose-Redwood, 2023),
E. Ixxonc (E. Jones, 2017), C. Jlomep (S. Lomer), I. Pianso, E. ITire (Y. Riano, E. Piguet).

VYkpainceki HaykoBii B. B. I'ymentox (2013) Ta M. A. [TnuHokoc (2012) 3nidicHumm
KOMIIapaTUBICTCHKUI aHalli3 MOHATh «IHO3EMHHMHM CTYIEHT» Ta «MDKHApOAHHM CTYAEHT»,
OCTaHHIH 3aMpONOHYBaB aBTOPChKE BU3HAUEHHS IIUX JIe(iHIIIH.

AHani3 HayKOBUX JKEpeN MOKa3aB, 110 MUTAaHHSA MIOJ0 cHenu(iku BUKOPUCTAHHS
TEPMiHIB «IHO3€MHHUH CTYAEHT» Ta «MDKHAPOAHUN CTYIEHT» J0CI 3aIMIIA€THCS HETOCTaTHBO
JOCTII)KEHUM, 0COOJIUBO B YKpaiHi.

IOpunuuHi BU3HAYCHHS MOHATTS «MiKHapomHi crymeHtd (international students)»
CYTTEBO BIJPI3HSAIOTHCS B TpHIMarOuMX KpaiHax aHrioMoBHoro cBity [12, c.107].
VY Crnonyuyenux IllltaTax MDKHapOAHI CTYJIE€HTH BH3HAUYAIOTHCS SIK 1HO3EMHI IPOMAJISHU, SIKi
HaByatoThecsl B CIIIA, sxi oTpumanu HeIMMIrpauiiHy Bi3y AJIi TUMYacOBOTO NepeOyBaHHS
[17]. Ypsn CHIA po3pi3Hsie Tpu KaTeropii Mi>KHapOJHUX CTYACHTIB: CTYJIEHTH, 5IKi OaKaroTh
OTPUMATH CTYIIHb B aKaJeMIYHUX 3aKjajgax, CTYACHTH 3a OOMIHOM 1 CTYJEHTH, SKi
HABYAIOThCS 3a HEaKaJeMIYHUM abo mpodeciiiHuM HaB4aHHAM. BU3HaueHHS MIKXHAPOJIHOTO
crynenTa B CIIIA He BKIIIOYa€e «iMMITPAHTIB, MOCTIHHUX MEMIKAHI[IB, TPOMAJISH, 1HO3EMIIIB-
PE3UNICHTIB (BJIACHUKIB «3EJIEHOI KapTKU») Ta ODKEHIIB», 1, mo mikaBo, ypsa CHIA «ue
pobuTth pisHuI MK iHO3emMHuMH (foreign) Ta mixuapomuumu (international) crymenTamm»
[6]. Tak camo KaHAACBKUH Ypsii BHU3HAUa€ MIXKHAPOJIHUX CTYJIEHTIB SIK HErpoMajsH, SKi
HaB4aroThCcs B Kanazi 3a crymeHTchkoro Bizoro. [Iporte, Ha Biaminy Bix BuzHaueHHs CIIIA,
BOHO BKJIIOYA€E ODKEHINIB J0 Kareropii MDKHApOIHUX CTYACHTIB, a TaKOX pO3PI3HIE
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«MDKHApOJTHUX» Ta «IHO3EMHHUX» CTYJCHTIB, IPUYOMY OCTaHHI BKIIOYAIOTh CTYACHTIB, SKi €
nocTiiauMu MemkanmsiMu [ 13]. FOpuauyne Bu3HA4YEHHS «MIDKHApPOJHOTO CTYACHTA» Y
Benukiit Bpuranii cyrreBo BinpisHseTbes Big BusHaueHns B CIIIA, Kanani Ta ABcrpadnii, He B
OCTaHHIO 4Yepry ToMy, II0 IpoMaisHcTBO Benukoi bputanii He € rapaHTielo craTycy
«nomamHboro (home) cryaenra». Ypsn Cnomydenoro KoposiBcTBa Mae JBa OCHOBHI
KpUTEpii I pO3MEKYBAaHHS «IOMAIIHIX» 1 «MDKHApOAHUX» CTYACHTIB: (1) iMMirpamiiauii
cratyc (mpaBo Ha MpOXKUBaHHS a00 OE3CTPOKOBUI J03BUI HA MPOXKUBAHHSA) 1 (2) TpUpiuHUI
TEPMIH TIPOKUBAHHS (3a JCSIKUMH BHHATKAMH). SIK TOSICHIOETHCS B HEIIOAABHBOMY 3BiTi
nociimkenns [lanatu rpoman Bennkoi bputanii, «CTyAeHTH, sIKI HE BiIOBIIAIOTH KOTHOMY
3 IUX KPUTEPIiB, MOXKYTh OyTH Ki1acu(ikoBaHi sIK MDKHAPOJIHI CTYJICHTH, HaBITh SKIO BOHH €
rpoMassinamu Benukoi bpuranii» [3, c. 24].

3a MeXaMM aHITIOMOBHOI'O CBITY HOPUIMYHA KaTEropis «MIXHApOJIHOTO CTYAEHTa»
BapilOEThCS BiA KpaiH, SKi BU3HAYAIOTh 1HO3EMHHUX CTYAEHTIB Ha OCHOBI 1HO3E€MHOTO
IPOMAaJHCTBA HE3QJIEXKHO BiJ CTAaTycy JIErajlbHOrO MNpOXKUBaHHs (Hampukiazn, Ppaniis,
Hopgeris), 1o iHmmMX, sKi HE BKIIOYAIOTh MOCTIHHMX MENIKAHIIB y KaTeropilo iHO3eMHI
ctyneHtu (Hampukiana, [anis, Snonis, Mekcuka). HaBnaku, Hinepnanau xmacudikyrotsb
«MDKHApOJTHUX» CTY/ICHTIB, HE 32 CTATyCOM I'POMAISIHCTBA, a PaJIlle 3a KpaiHO0, JIe CTYACHT
OTpUMaB CTYIiHb CEpPEAHbOI OCBITH, IO O3Hayae, IO «rpomajsHu Hixepmanmis, sKi €
MOOUTBHUMH a00 «CTyIEHTaMH, SIKi TIOBEPTAIOTHCS JOJOMY», BKJIIOYEHI» O BU3HAYCHHS
MDKHapOAHUX cTyAeHTiB. [loniOHuM uYuMHOM iHIII TpuiiMaroui KpaiHu, Taki sk Icmanis,
HA/IAIOTh TPIOPUTET «IIOTEpeNHi OCBITI Ta 3BUYAfHOMY NPOKMBAHHIO Uil BH3HAYCHHS
MDKHApOJAHUX MOOUIBHHMX CTYACHTIBY», IO, OTXKE, «OXOIUIIOE BCIX 0Ci0 — HE3aJIeKHO BiJ
HAI[IOHAJILHOCTI — SIKI IEPETUHAIOTh KOPJIOH IcnaHii 3 OCBITHHOIO MeTOIO» [7].

HOpunnyHi BU3HaYeHHS «MIKHAPOJHUX CTYIEHTIBY», BUCBITIIEHI BHILE, MIJKPECITIOIOTh,
SK TIOJITHYHE CEPEeOBHINE MpUHMarodoi KpaiHu (opMye NpPaKTUKYy BCTAaHOBJICHHS MEX,
NOB’s13aHY 3 IOPUAMYHUM PO3MEXYBaHHAM «HAI[IOHAIBHOTO» BiJ «MiKHapoaHoro». Lli
MpaBOBl KaTreropusallli € YacCTUHOI MOJITHYHOTO Tpoiecy cy0’eKTHBallii, 3a JOMOMOTOI0
SKOTO PEXUMH pPO30ipAMBOCTI JAEp)KaBU MparHyTh 3pOoOMTH 1HAMBIJIB, HAaceJIeHHA Ta
TepUTOpii 3po3yminumu uepe3 e, mo Dyko (Foucault,) HasuBae «citkamu crierudikamiinn [5,
c. 42]. Lli mpaBOBi CUCTEMH BUIUIAIOTH KOHKPETHI Cy0’€KTHI Mo3uLii (HampuKiIag MiCleBUN
CTYJEHT, MIKHAPOJIHUN CTY/AEHT, IHO3EMHUN CTYAEHT), K1 Peali3yloThCs 1 BIPOBAKYIOTHCS
B PI3HUX IHCTUTYILIHHMX yYMOBax, TaKMX SIK Bi30B1 LIEHTPHU, IIYHKTH NEPETUHY KOPJOHY Ta
npuiiManeHi KoMicii yHiBepcuteTiB. Komnemxki Ta yHIBEpCUTETH CHPUMMAIOTH 11 IOPHAWYHI
pamku crnernudikanii SK AaHICTh 1 MPUCTYMAIOTh A0 IXHBOI IHCTUTYIIOHATI3AMI] MIISTXOM
CTBOPEHHSI CUCTEM TU(EpeHLIN0BaHOI TUIaTH 3a HaBYaHHS Ta IHCTUTYLIMHOTO MporpaMmyBaHHS
(MDXXHApOJHI CTYJIEHTChKI OpraHizaiii, MiKHApOAHI CTyIEHTChbKi odicu Tomo). Came uepes
Il TIOJITUKO-TIPABOB1 Ta I1HCTUTYIIWHI TPAKTUKH TOHATTS «MDKHAPOTHOTO CTYIACHTa»
3’ABIISIETHCS SIK 00’ €KT yIpaBIIiHHS.

E. Jlixonc (E.Jones, 2017) xpuTukyBaB mnpoOJSeMH BIACTHBI HAATO CIPOIICHIHN
OiHapHii KIacudikalii CTyIeHTIB K «BITYM3HIHUX» a00 «MbKHapoaHux». Taki kiacudikarii
4acTO 3HAYHOIO MIPOIO MOKJIAJAaI0ThCSl HAa TPOMASHCTBO, HAIIOHAIBHICTh 1 BI30BHM CTaTyc
K TpoOJeMaTH4HI I1HCTPYMEHTH BHMIPIOBAaHHS, BUKIMKAIOUM BIIUYTTS <«IHIIOCTI» Ta
TOMOT€HI3aIlil THX, KOTO BBa)KalOTh «HE OpUTaHLSIMU», BOAHOYAC CTUPAO4YU ab0 IrHOPYIOUYU
KyJIBTYpPHY 1I€HTHYHICTh Ta MIrpaliifHy iCTOpiI0 THX, XTO KIACHU(]IKYETbCA SK «IOMAIIHI»
[8, c. 933].
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Ha nymky Buenux I. Pianbo, E. Ilire (Riafio Y., Piguet E.), Mi>kHapoHi CTYJCHTH, K
IPaBUJIO, BU3HAYAIOTHCS K TaKi, L0 3aJUIIMIM CBOI KpaiHy MOXOJDKEHHS Ta Iepeixaiu B
HITy KpaiHy 3 METOI0 HaBYaHHS, 1 3a3BHYAil MOAUIAIOTHCS HA JBI TPYNH: Ti, XTO MEpEikIKAE
3a KOPJOH, 1100 OTPUMAaTH CTYIMiHb (CTyIeHeBa MOOUIBHICTB), 1 Ti, XTO MEPEDKIIKAE 3 METOIO
HaBYaHHS, KOPOTKOCTPOKOBHI HaBYAIbHUIA 00MiH (KpenuTHa MOOLIbHICTE) [11].
MOoOOUIBHICTh CTYACHTIB 1 HAYKOBIIIB Yepe3 KOPJAOH OCTaHHIM YacoM CTajla BEJTUKHM
0i3HecoM, 1 Biasa NpuiMar4ux KpaiH cTaja Bce ePeKTHBHIMIOI y BiJICTEKEHHI Ta 3BITHOCTI
1010 JTaHMX, L0 CTOCYIOThCS IXHIX ramy3edl ekcropTy ocBiTH. IIpoTe mopiBHSHHS MiXHa-
POIHOI CTATHCTUKH IIOAO 3apaxyBaHHS € ACHI0 MPOOJIEMAaTUYHHM, OCKUIbKH HaIllOHAJIbHI
areHTCTBa 30MPAIOTh JIaHI PI3HUMHU CIMOCOOAMHU Ta BIAIMOBIIHO JI0 PI3HUX BHU3HAYCHB, IO
YCKIIQJHIOE CTATUCTHYHI MIOPiBHSHHS, YaCTO € HETOYHUMH a00 BBOJUTH B OMaHy.
Busnaroun 1ie, 3 2006 poky 1Ba HaiOLIbIII KOMOUIATOPU Ta arperaTopu JaHUX IMpo
TPAHCKOPJIOHHY CTYJISHTCbKY MOOUIBHICTh HaMarajucs CTaHJApTU3yBaTH TEPMIHU Ta
BU3HAUEHHS, MOB’53aHi 31 300pOM CTAaTUCTUKU aKaJeMi4HOiI MOOUIHHOCTI. 30Kpema, BOHH
NpoBeM Pi3HMIKD MK iHO3emHuM (foreign) crymenTom Ta MikHapomuum (international)
CTYACHTOM, II100 3a0XOTHTH HAI[lOHAJIbHI areHTCTBAa CTaHJIApPTU3yBaTH CBOI JaHi 3a
MOIIOHUMU PUHITUTIAMH.
BignoiiHO 10 T00aJibHOTO  OCBITHBOTO  JaifjkecTy IHCTUTYTY CTaTHCTUKU
IOHECKO (the UNESCO Institute for Statistics, UIS, 2006) [16, c.36], mixHapoaHui
MOOUIBHUM CTYIEHT 3JIMLIMB CBOIO KpaiHy 4M TEPUTOPIO MOXOKEHHs Ta Iepeixas 10 1HLIOl
Kpainu 4u Teputopii 3 equHoro metoro — HaByatucs. OECP (The OECD) y cBoiit momosizi
Education at Glance (2006) miaTpumye 11e BUSHAYCHHS Ta HAroJOILIy€e Ha Ba)UIMBIM pi3HUII
Mix «iHo3emHuMH (fOreign) crynmeHTtamm» Ta «MiXKHApOJHUMH cTyneHTamu (international)» y
BU3HAYEHHI TEPMIHIB Ui PO3MOJUTY TPaHCKOPAOHHOI MOOUIBHOCTI CBOTO IMOPIBHAJIBHOIO
Habopy aanux [10].
Konsenuiss OECP ta Incrutyry cratuctuku KOHECKO, mpwuiinara B 2006 pori,
nependavyae BUKOPHCTAHHS TepMiHy «MikHapoauuii (international) crynment», Komu WaeThes
PO CTYJEHTIB, SIKI MEPETHHAIOTh KOPJAOHM 3 KOHKPETHOIO METOH HAaBYaHHA, 1 TepMiH
«iHo3emHuii (foreign) crymeHT» Ui HETPOMASH, SIKI HABYAIOTHCS B OCBITHROMY 3aKJaji 3a
MEXaMH CBOT'O JIOMY, KpaiHi, ajie siki He 0OOB’S3KOBO NEPETHHAIM KOPAOH JUIsl HaBYaHHS
(ToMy He € BUKIIOYHO MOOUIBHMMH, 1 € TPUYUHOIO 3aBUIICHHS LUPp (akTUUHOT
MOOUIBHOCTI).
¥ 2006 poui OECP ta Incrutyt craructuku FOHECKO (y cniBnparii 3 €BpocraTtom)
3asBWIH, 1110 MibkHaposHi (international) cTyaeHTH BU3HAYAIOTHCS BiAMOBITHO 10 HACTYITHUX
XapaKTEPUCTHK:
®  [IOCTiiiHE MPOKHUBAHHS — CTYJEHTH BBAXXAIOTHCSI MOOIIBHIUMHU 32 KOPJIOHOM, SIKIIO
BOHM HE € TOCTIHHMMH MEIIKAHISAMHU NpuiiMaouoi KpaiHu, B SAKIH BOHH
HaBYAIOTHCS;

® TIOMEpeaHs OCBITa — CTYACHTH BBAXKAIOTHCA MIKHAPOIHO MOOUIBHHMH, SKIIO
BOHM OTpUMAJIM BCTYIHY KBasli(hiKallil0o Ha MOTOYHUH PIBEHb HABYAHHS B 1HIIIH
KpaiHi.

I'pomagsiHcTBO 200 HOro BiACYTHICTH 3a3BHYail BUKOPHCTOBYEThCS SK BHU3HAYalIbHA
XapaKTepUCTUKAa MIKHAPOAHOTO MOOUIBHOTO CTYACHTa, OCOOJMBO [JIsi JaHWUX 3 KpaiH
€sponeiicbkoro Coro3y tTa OECP.

VY kpaiHax, Je Harypaii3alis € MEHII MOIIMPEHO, SIK y 0araThbOoX €BpONEeMChKUX
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KpaiHax, KiUTbKicTh iHO3eMHuX (foreign) crynenriB (rpoMaasiHCTBO), 3a BusHaueHHsiM OECP,
HMOBIpHO, Oyme Habarato BHINOK, HDX KUTBKICTH MibkHapomHux (international) crymenris,
OCKUJIbKM 0aratbox IMMIrpaHTiB ab0 MOCTIHHHMX XHUTETIB 0e3 IpoMajsHCTBAa CBOEI KpaiHU
MicIle IPOKMBaHHs Oyjie 3apaxoBaHO sAK MikHapoaHi (international) cryaeHTH, HaBiTH AKIIO
BOHHM MPOOYNIH B KpaiHi Oiiblry yacTuHy abo Bce cBO€ *kHTTA. Kpurepiit monepeanboi ocBiTH
BHUKJIFOYaB OW IMX CTYACHTIB 13 MiIpaxyHKy. [HITUMHU CIIOBaMHU, MOCTIMHHUA PE3UICHT, STKHMA
yKe mepeOdyBaB y KpaiHi MPOTATOM MEBHOTO MEPiOAy Yacy, BBaXKATHMETbCS 1HO3EMHHM
CTYJICHTOM 1 Oy/ie BKIIFOUCHUH JI0 MiJCYMKOBHUX JAaHHMX KpaiH, siKi 30MparoTh JdaHl HA OCHOBI
IpOMAaJSHCTBA, aje HE BPaxOBYBaTUMEThCs KpaiHaMu, siki 0a3yroTh AaHi mpo Bupauy Bi3. Lle,
sk 3a3Hadyae OECP, «mpu3BOAWTH 10 MEPEOIiHKM KUIBKOCTI MIDKHAPOJHHX CTYJEHTIB Yy
KpaiHax i3 MOPiBHAHO HU3BKUM PiBHEM HaTypaii3allil iMMirpaHTChKOTO HACEICHHS.

SIk mpukiiad pi3HMLI, SKY MOYKE€ MaTH BHU3HA4Y€HHS, ATEHTCTBO CTATUCTUKMU BHILOL
ocsitu CnontyueHoro Kopomisersa (mani ACBO), (the United Kingdom’s Higher Education
Statistics Agency, HESA) y 2009 pori 107an0 HOBE BH3HAYCHHS 0 CBOET METOMOJIOTIT
HiIpaXyHKy 1HO3€MHHX CTYACHTIB. Y pe3yibTari Oyio BHSBICHO, IO B OPUTAHCHKUX
yHiBepcuTeTax HaBuaeThest Ounbine 125 000 «inozemuux (foreign) crymenTiB» (MOPIBHIHO 3
«mbkHaponauMm» (international)), Hix nependavanocs panime (pizauist Ha 32%!) [4].

Bbputanceka pama noBimomuia, mo gani ACBO Oymu 3miHeHi, mo0 BigoOpa3uTH
IrpOMAaJsSHCTBO, a HE Micue mpokuBaHHi. Tpamumiitno ACBO knacugikyBano CTYACHTIB
BIJITIOBIJTHO /10 aJIpeCH, 3 SIKO1 BOHM I10JIaBAJIN 3asBKY, a HE KpaiHU B IXHbOMY IACIOPTi, TOOTO
BOHM BpaxoByBaiu MixHapoanux (international) crynmenri, a He iHo3emuux (foreign)
ctyneHTiB (sik BuzHadyeHo OECP Ta UIS). IlinpaxoByroun CTYJIEHTIB 3a MIiCIIEM IIPOKHBaHHS,
ACBO BusiBuia, mo B 2008 poui y bpurawnii HaBuanocs 389 330 mixknapoauux (international)
ctyaeHTiB. OxHak mijg vac migpaxyHky mnacnopTiB ACBO BusBuia, mo B OpUTaHCBKUX
yHiBepcuTeTaXx 1 Koyiemkax Oymo 513 570 imo3emuux (foreign) crymeHTiB; Benuye3Ha
pizuuns. Jocaimkenns, nposeaene bpurancekoro Panoro, BinOynocs micis pillieHHs BOepIe
BKJIFOUUTH HalloHaNbHICTE y 2007-08 pokax sk 0OOB’S3KOBE MOJ€ B JaHUX, SIKI
yHiBepcuTeTH HagaoTh 10 ACBO.

barato 3 124 240 panime He BpaxoBaHux iHo3eMHHX (foreign) crymeHriB, IMOBIpHO,
NoJali 3asiBKM IMiJ 4Yac 3aBEpIIEHHsS MiATOTOBYMX KYypCiB, KYypCiB aHIJIHCBKOI MOBH Y
Benukiit Bpurtanii, abo mig yac HaBUYaHHA B OpUTAHCHKHUX MIKOJax-maHcioHax. g mmx
CTYZACHTIB 3asBKM Ha HaBYaHHS Yy 3aKJIaJax BUILOI OCBITH Oynau O mojaHi 3 BUKOPUCTAHHSAM
anpecu y Benwukiit bpurtanii, mo uisi CTaTUCTUYHUX IIUJIEH POOUTH iX €KBIBAJIGHTHUMHU
BITUM3HSIHUM 3assBHUKaM [9)].

Opmnak mepexia 10 MiApaxyHKy MachopTiB, a HE T03BOJIIB Ha TPOKUBAHHS UM BUJAHUX
Bi3, mpuBoAuTh Benuky bputanito B ouH psa i3 6ararbMa iHIIMMU KpaiHaMu €Bporu, sKi
M1JPaxoBYIOTh MOOUIBHUX CTYJEHTIB MOJAIOHMM YHHOM, 100 MPOTUAISATH TOMY (akTy, L0
CTYACHTH MOXYTh HaBUaTHCSA Ta BUIbHO IepecyBaTHucs B Mexax €Bponeiicbkoro Coro3y i
TOMY HE BXOJSTH J0 YMCIIa Bi3.

3a nepenucom Benukoi bpuranii 2021 poky, MiXHAPOJHHUIA CTY/I€HT BU3HAYAETHCS SIK
oco0a, sKa TMOCTIMHO TpOoXuBae B AHIIII Ta YenbCl Ta BIANOBIIA€ BCIM HACTYITHUM
KpUTEPisM:

e JeHHa (hopMa HaBYAHHS;

e  HeHapo/keHi y Benukiit bpuranii;

e  BIJACHMK IacHopTa He rpomajsHuHa Benukoi bpuranii;
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e  BikoM BiJ 17 pokiB HA MOMEHT OCTaHHLOTO TPHOYTTS A0 Benukoi bpuranii;

e BikoM Bijg 18 pokiB Ha geHb nepenucy [14].

Ha mouarky 2023 poky Odic mis crymentie (the Office for Students, (OfS)),
HE3JIC)KHUNU PETYISITOP BUIOI OCBITH B AHTIII, OmyOJiKyBaB BHU3HAYCHHS MiIXHAPOIHUX
(international) crymeHtiB — 1e cryaeHTH 3-3a Mex Benukoi bpurtanii, ski mpHUDKIKAIOTH
HaBUYaTHCS B 3aKiau AHIJIII, a00 HaBYAIOTHCS B AHIVIICHKUX 3aKJIa/IaX Yy MICHEBHX KaMITycax
a00 3a JIOIIOMOT OO0 TMCTaHILIHHOTO HaBYaHHSI ITi/I 4ac MPOKUBAHHS 3a KOpJoHOM [15].

Orxe, aHami3 BUKOPHCTaHHS TEPMIHIB «iHO3eMHHUI» (foreign) Ta «MiKHApOIHHIN
(international) crynent Ha mpuknani bpurtancekoi Pamum ta ACBO mnoxa3ye, HacKiJIbKH
BOKJIMBUM € KOPEKTHE BHU3HAYCHHS CTYJEHTIB Y MDKHAPOJHINA OCBITHIM CTATHUCTHUII. 3MiHA
metoposnorii miapaxynky ACBO y 2009 pori, KoJdM CTYACHTIB CTaaM KiIacH(iKyBaTu 3a
HAI[IOHANIFHICTIO, a HE 3a MICIIeM MPOXXUBAHHS, BHSBWIIA 3HAYHY PI3HUIIO B KIJIBKOCTI
iHO3eMHUX cTyneHTiB y Bemwukiit bpuranii (pisauns B 32%), 1m0 migKpeciIoe, HACKUIBKA
MO’K€ BIUITMBATH METOOJIOTIS MiIPpaXyHKy Ha Pe3yJIbTaTH JIOCIIIKEeHb 1 JepKaBHY MOJIITUKY.

Xoua BapTO 3a3HAYMTH, UI0 OPUTAHCHKI HAYKOBIII MOCTYIIOBO MPUITUHSIOTh BXKHBAHHS
TEPMIiHIB «3aKOpAOHHUH CTymeHT» (overseas student) Ta «iHo3emHuii crymeHT» (foreign
student) Ha KOPHCTh «MixKHApoaHUH cTyaeHT» (international student) yepes kinbka KIFOYOBUX
IOPUYUH, 10 CTOCYIOTHCS CYYaCHHMX MOBHHMX HOPM, IHKJIIO3UBHOCTI Ta TOJITHKH IHTEp-
HallioHaTi3arii.

[To-nepuie — e mpobiieMu 3 iHKMIO3UBHICMIO Ma 3acmapinicmio mepminie. TepmiH
«iHo3emHMI» (foreign) Mae HETaTUBHI KOHOTAIIi, OCKUIBKH 1ICTOPUYHO BUKOPHUCTOBYETHCS /IS
MO3HAYCHHS «4YyXO0ro» abo «iHmoro». Lle Moxe crnpuiimMaTtucs K crmocid BiJOKpeMIICHHS
1HO3€MHUX CTY/EHTIB BiJ] MICIEBUX, L[0 CYNEPEUUTh CydyacHUM MiXoAaM [0 1HKII031i Ta
PIBHOCTI y HaBUaJlbHOMY cepeoBuili. KpiM Toro, cioBo «iHO3eMHHUI» y JIeSKUX KOHTEKCTax
MOX€ HECTH EMOIIIHHO 3a0apBIICHY 1I€0 YYKOPITHOCTI ab0 BIUIAJIEHOCTI, 10 CYNEPEUYHTh
IHTepHalliOHaJi3a1lii OCBITH.

Tepmin «3akopaoHHUI (Overseas) TaKOX € 3aCTapuTiM, OCOOJIMBO MICIs TAaKUX MOJIH,
sk Buxin Bemukoi Bbpuranii 3 €ponelicekoro Coro3y. BiH Takox Mae TepuTOpiasibHI
KOHOTAIlli, SIKl OB’ A3yIOTh CTY/ACHTAa 3 KOHKPETHOIO reorpadivyHOI0 JIOKaIi€w. 3 OISy Ha
Te, o Benuka bpuraHisi € ocTpiBHOIO JIepKaBOIO, CIIOBO «OVerseas» OyKBaJIbHO O3HAYAE «I10
iHIM Oik Mops». Llei TepMmiH cTaB MEHII aKTyalbHUM, OCKIIbKHM MOOUIBHICTH CTY/IEHTIB
Ternep OXOIUTIOE OUIBIIY KUIBKICTh KpaiH 1 PErioHiB, sIKI MOXKYTb OyTH HE 32 MOpPEM, a BChOTO
JIMIIE B MEKaxX OJJHOTO KOHTHHEHTY. TepMiH «MiXKHApoHUI cTymeHT» (international student)
BBXKAETHCS OLIBII IHKIIO3UBHUM 1 TakuM, WI0 WiAKPECTOe TIOO0ANbHHUIA XapakTep
CTYJEHTCbKOT MOOUIBHOCTI, HE3aJIEKHO BiJl KOHKPETHUX TeorpadidyHuX acrleKTiB.

[Mo-npyre — 3pocmaroua inmepuayionanizayis oceimu. BpPUTAHCHKI YHIBEpCUTETH
aKTHBHO 1HTETPYIOTHCS B TJI00AbHY OCBITHIO CNIUTBHOTY. Cy4acH1 CTyICHTH MPUDKIKAIOTH 3
yCiX KYTOUKIB CBITY, 1 CIIOBO «3aKOpAOHHHI» Oibllle He BioOpakae Ii€i pi3HOMaHITHOCTI.
[ToHATTA «MIDKXHAPOJIHUMA CTYACHT» a00 MPOCTO «CTYIEHT» Kpalle BiI0Opa)kaloTh CydacHY
OCBITHIO peabHICTh, /Ie CTYICHTH HE TIOBUHHI JUIMTUCS HA «MICIIEBUX» Ta «iHO3eMHUX». Lleit
MIJX1JT y3TOJKY€ETbCA 3 TEHICHIISIMU 1HTEpHAIlOHATI3allli YHIBEPCUTETIB, SIKI MPAarHyTh 0
TOTO, 1100 CTYJEHTH BiIUyBaliu cebe YaCTUHOIO TTI00aIbHOI CIITBHOTH, & HE «UYKUHIISIMI.

[To-Tpere — 3minu 6 océimmuiti norimuyi. 3MiHa TEPMIHOJIOTIT TaKOX BiT0Opa)kac HOBI
HiAXOIU B OCBITHIH MOMITHLI. BpUTaHCHKI YHIBEpPCHUTETH AKTUBHO 3ally4alOTh CTY/AEHTIB
3 YChOrO CBITY 1 4YacTO BIPOBAIKYIOTh MPOTpaMH MIKHApOJHOTO OOMiHy. TepmiH

ISSN 2307-4906
144



30ipHMK HAYKOBHX Npalb
Bun. 3, 2024 YMaHCLKOrO0 AepKaBHOI0 NMeIaroriYyHoro yHiBepcuTeTy

MibKHapoaHui (international) kpaie migXoAuTh U OMHMCY TaKUX CTYIEHTIB, OCKUIBKA BOHU
HE € TIPOCTO «3aKOPAOHHMMH» BigHOCHO Benukoi bpuranii, a 4YacTMHOIO IIMPLIOL,
0araTocTOpPOHHLOI MEPEXKi MI0OATEHOT OCBITH.

I ocranne — yuighixayis cmamucmuxu. OKpiM MOBHHX 1 COIIAJIBHUX aCIIEKTIB, IMEpEXif
Ha BUKOPHUCTaHHS OUIbII HEHUTpaTbHUX TEPMiHIB, TAKUX K «MDKHAPOIHUI CTYJCHT», TAaKOX
OB’ SI3aHUKM 3 HEOOXIAHICTIO yHi(iKaIlli CTATUCTHYHUX MiIpaxyHKiB cTyaAeHTiB. IlimpaxyHok
CTYACHTIB 3a TPOMaJsSHCTBOM, a HE 3a MICIIEM NPOXHUBaHHA, 03Boisie Benmkiit bpuranii
Y3TOIUTH CBOi CTaHJAPTH 3 MDKHApOAHUMHU, 30Kpema 3 kpaiHamu €C, siKi BUKOPUCTOBYIOTh
noAi0HI MAXOIH JUTS MiAPAaXYHKY MOOUTBHUX CTYJCHTIB.

Otxe, OpUTAHCHKI HAYKOBIIl TIEPECTAIOTh BUKOPUCTOBYBATH TEPMIHH «3AKOPOOHHULLY
Ta «IHO3EMHHID» dYepe3 IXHI0 3acTapiliCTh, HETATHUBHI KOHOTAIli Ta HEOOXITHICTH OUIBII
IHKJIFO3UBHOTO MIAXOTY O MDKHApOAHOI OCBITH. Bimmarouu mepeBary TEpMiHY «MIDKXHAPOIHUIN
CTYICHTY, SIKHU Kpale BimoOpakae peanii rimobaizalii, iHTepHaIliOHai3aMii Ta CTYACHTCHKOT
MOOITPHOCTI, IO BIAMOBIJA€ CY4acCHUM NOTpedaM OCBITHIX YCTaHOB 1 MIXKHapOIHOL
CHUTBHOTH.

Mono Ykpainu, Brepue y 2012 poui ykpaincekuii Buenuid J. JI. [TnuHoKOC 371licHUB
KOMITAPaTUBICTChKE JOCTIDKEHHA MAe(iHIii «HO3eMHHH CTyIEHT» Ta «MDKHapOIHHUN
CTYACHT» Ta HAaJaB aBTOPCbKE BH3HAUEHHS «IHO3EMHOTO CTYAEHTa» — IPOMAJSHUH I1HILOL
JiepKaBH, SIKAM HE Mae IpaBa MOCTIHHOTO MPOXXUBaHHA Ha TepuTopii Ykpainu, B’ixaB B
VKpaiHy 3 MeTOI HaBYaHHSA, Ta OyB 3apaxOBaHUI 70 BHILOIO HABYAIBHOIO 3aKiany [2,
C. 256]. «MiKHapOIHUI CTyJIEHT» — II€ 3arajJbHa KaTeropis, M0 BKJIIOYAaE B cede BCIX
CTYAEHTIB, L0 HaBYAaIOTbCS 3a MEXAaMU CBO€l KpaiHU, Ta BBAXKAIOTHCA 1HO3EMHHMHU
CTYACHTaMH B KpaiHi HaBuaHHs. [Ipy 1IbOMy KaTeropiss MiKHapOAHHN CTYJECHT BKIIIOUAE SIK
MOOUIBHUX TaK 1 1HO3€MHUX CTY/EHTIB, Ta CIYIye JJIsl 3arajlbHOTO BU3HAYEHHS Y CBITOBIH
crarucrui [2, . 257].

Amnaniz 3aiificienuii B. B. 'ymentok y 2013 ocHOBHUX YKpaiHOMOBHMX TIyMauHHUX
CJIIOBHUKIB, BUJJaHMX 3@ OCTAHHIX TPHUJLATH POKIB HE BHUSBUB JIaHOTO TEPMIHY, TaKOX He
BUSIBJICHO 1 OLJIBIII HOBE MOHATTS — «MibKHapoaHuii cryaeHt» [1]. Ha gymxy B. B. I'ymentok:
«TaKW¥ MIAXIA 0 TOHATTS «IHO3EMHHI CTYIEHT», IO BKUBAETHCS JIUIIE TSI O3HAYEHHS THX
oci0, 1o nepedyBaroTh B YKpaiHi Ha JieralbHii OCHOBI — CTYJEHTCHKOT Bi3U 1 HABUAIOTHCS B
onHomy 13 BH3 kpainu, oTpuMyroudM BUILY OCBITY NEBHOI'O PIBHSI BUKJIIOYAE 3 IJIOLIUHU
HOHATTS. TMX 1HO3EMLIB, fKI HaBYalOTbCA Yy KpaiHI TMMYacoBO, 3a IporpamMamMu OOMiHY,
3100yBafOTh MICISAUIUIOMHY OCBITY, HANPHKIAJ MEIUYHY, a TaKOX BEIHKY TpYIy
iHo3eMuiB». Lle Npu3BOANUTH A0 MIYyTAaHMHU Yy CTAaTUCTHUYHUX MJAaHUX MLIOJ0 KIJIBKOCTI
1HO3€MHUX TPOMAJSH SKI OTPUMYIOTh BHIIY OCBITY B YKpaiHi, HE J03BOJSE€ BKIIOYATH Yy
PEUTHHTOBI XapaKTepUCTUKHU YHIBEPCHTETIB 3arajibHy KUIbKICTh 1HO3€MHHX CTYIEHTIB, ILIO
BIJIHOCSATBCSI /10 TUITY MDDKHAPOJIHUX MOOUTBHHUX CTYACHTIBY [1].

[Tonpu Buile 3rajiaHi JOCTiIKEHHS, BapTO 3a3HAYUTH, IO YKpaiHChKI BUEHI YaCTiIIe
BUKOPUCTOBYIOTh TEPMIH «IHO3EMHHUI CTYIEHT», HIK «MDKHApOJHUN CTYAEHT», IO
00yMOBJIEHO KiJIbKOMa (pakTopamu:

1. Tpaouyii ma ycmanena npaxmuxa. B yKpaiHCBKi OCBITHIH CHCTEMI TEPMIiH
«iHO3eMHUll cmyoeHm» Ma€ JaBHIO TPaJUIII0 BUKOPUCTaHHA 1 YacTO 3yCTPIYa€eThcs B
HOPMAaTHUBHUX JIOKYMEHTax, OCBITHIX CTaHJapTax Ta 3akoHoJaBcTBl. Hampukian, 3akoH
Vkpainu «IIpo BuIly OCBITY» BHKOPHCTOBYE CaMe€ TEpMiH «IHO3€MHI CTYIEHTH», KOJHU
AIeThCs PO CTYIEHTIB, SIKi MPUOYIK 3 1HIINX KpaiH Ui HaB4YaHHS B YKpaiHi [1, c. 65-66].

ISSN 2307-4906
145



30ipHMK HAYKOBMX Npalb
YMaHCBLKOr0 Aep:KaBHOT0 NeIarorivyHoro yHiBepcuTery Bun. 3, 2024

2. [Opuouunuii acnexm. TepMiH «ino3eMHUll cmyOenm» YITKO BHU3HAYA€E TPABOBUUN
cTaryc Takux oci0 B Ykpaini. Lle cryneHTH, ki € rpoMajsiHaMy 1HIIMX JEPKaB 1 HABYAIOTHCS
y 3aKiajgax BUIIOI OCBITH YKpaiHM. BiH BUKOPHUCTOBYETbCS Ul IIPABOBOTO peryJmoBanHs
INUTAaHb IXHBOI BI30BOT l'IlI[TpI/IMKI/I aKkpeauTalii Ta HaBYaHHS. TepMiH «MIKHApOIHUHN
CTYACHT» € OUIbII 3araJlbHUM 1 BUKOPUCTOBYETHCS piAlle, OCKUIBKH HE BiJOOpa)kae TaKHX
IIPaBOBUX HIOAHCIB.

Takox BCTaHOBIEHO, 10 Y 0a30BOMY HOPUIMYHOMY JOKYMEHTI — 3aKOHI YKpaiHU —
[Tpo mpaBoBwii cTatyc iHO3eMIIiB Ta 0cib 6e3 rpomazsHcTBa (2012) TepMiH BKHBAETHCS JIUIIIE
B y3araibHeHil (opmi: — [HO3emIli Ta ocoOu 6e3 TpPOMaASIHCTBA, SKi MpuOyIH B YKpainy 3
METOI0 HaBYaHHS Ta OTPUMAJIM MOCBIIKY Ha TUMYAacCOBE MPOXKUBAHHS, BBAXKAIOTHCS TAKUMH,
SKi Ha 3aKOHHUX IijJcTaBax TmepeOyBarOTh Ha TepUTOpii YKpaiHM Ha Mepiof HaBYAHHS
[1, c. 65-66].

3. Kommexcm nocmpaosncekozo npocmopy. Ha TepeHax NOCTpaissHCBKUX KpaiH,
BKIIIOUHO 3 YKpaiHOIO, TEPMIH «IHO3eMHULI cmyoenmy 3alHUIIAEThCs HalnomupeHimmm. Le
MIOB’S13aHO 3 MEBHOIO TPAJAULIHHICTIO Ta BIUIMBOM PAASHCHKOI CUCTEMH OCBITH, JI¢ aKTHBHO
BUKOPUCTOBYBABCsSl 1€ TEpMIH s CTYAEHTIB 3 KpaiH A3ii, Adpuku Tta JlaTuHCbKOI
Amepuku.

4. Tlpocrota po3yminHs. TepMiH «iHO3eMHull» € OUIBII 3pPO3YMUIAM ISl IIUPOKOTO
3arairy B YKpaini. Bin 4iTko BKa3ye Ha Te, III0 MOBa ijie PO CTYHIEHTIB, K € TPOMaJsTHAMU
IHIIUX JIepkaB, 1 JUIS SIKUX YKpaiHa € MPUHUMAK4Yol CTOPOHOI0. TepMiH «MIDKHApPOIHHMA
CTYACHT» MOXe OyTH TpPAaKTOBAHWW IIUpIIE, OXOIUTIOIOYM 1 BHYTPIIIHIO MOOUIBHICTH Y
paMKax MKHApOIHHX MPOrpaM OOMiHY.

OpnHak, y JesKuX HayKOBHX KOJIaX Ta MIKHApOJHHUX Iporpamax HaBYaHHS, TaKUX SIK
Erasmus+, ykpaiHCbKi BU€HI MOYMHAIOTh YACTillle BUKOPUCTOBYBATH TEPMIH «MIKHApPOJHUMN
CTYJEHTY, 1110 IOSCHIOEThCA aKTUBHUM 3aJIy4€HHSAM Y KpaiHu J0 Ipolecy riodanizaiii ocBITH
Ta IHTerpamii B €Bponeicbkuil OCBITHIH mpocTip. TepMiH «MIKHApPOAHUN» MiAKPECIOE
y4acTb y TIJIOOaJbHMX TIpoliecax CTYAEHTChKOI MOOUIBHOCTI, ILIO BKJIIOYA€ HE TIIbKH
1HO3€MHUX CTYJIEHTIB, ajie i1 0OMIHH, CIIBIPAII0 MK KpaiHAMU Ta YHIBEPCUTETAMHU.

OTxe, B yKpaiHCBKOMY HAYKOBOMY CEPEIOBHUII «iHO3eMHUL CMYOeHm» 3aTTUIIAEThCS
JIOMIHYIOYUM TEPMIHOM B YKpaiHCBKill OCBITI 3aBISKM MOro IOpHIMYHIA BH3HAUEHOCTI Ta
YCTJICHIN TIPAKTHIIL, IPOTE «MINHCHAPOOHUL CIYOeHm» TaK0X MOCTYIOBO BXOJIUTh B YKUTOK,
0CO0JIMBO B KOHTEKCTI €BPOIHTErpallii Ta OCBITHIX OOMIHIB.

3MIHCHUBIIM aHaJi3 MU MOIJIM O MPOJOBKUTH BCE X TaKd BUKOPUCTAHHS TEPMiHY
«IHO3€MHMH CTYIEHT», OCKUIbKM 3a BHU3HAUEHHSAM — L€ CTYJCHTH, sSIKi € HerpoMajsHaMu
3apaxoBaHuMu A0 3BO 3a Mexamu CBO€i KpaiHHM, HaBITh SKIIO BOHM HE OOOB’SI3KOBO
NEepeTHHAIN KOPAOH Ui HaBYaHHS, OTXKE HABUYAIOTHCS AMCTAHIMHO abo BipTyalbHO, IO
nepeBakHa iXHSA OUTBLIICTH POOIATH Yepe3 BiiHy B Ykpaini. [Ipore BHMBYarouum 10CBiX
Benukoi bpuranii Ta BpaxoBylouum IHTErpaimil0 Yy €BpONEWCHhKUIl OCBITHIN MpocTip,
IPOTIOHYEMO BHKOPHCTOBYBAaTH TIOHSTTS «MDKHApPOIHHWH CTYICHT», OCKIJIBKH came Iei
TEpPMiH TNEPEeBAXHO BHKOPHCTOBYETbCA Y 3aKOHOJABYMX aKTaX, O(MILIHHMX JOKyMEHTax 1
HAYKOBHUX JIOCJIIJDKEHHSX B)Ke OUIbIIe 15 poKiB Ta HE HAroJIONIy€e HAa «IHAKIIOCTI» CTY/IEHTIB,
HE TI03MIIIOHYE Cy0 €KTa SIK ayTcaiiiepa (SK y BUMAJKY 3 1HO3EMHHUM ), HABYAETHCS Y MICIIEBUX
kamnycax 3BO a0o 3a 10moMororw AMCTaHIIMHOTO HaBYaHHS IiJ Yac MPOXKUBAHHA 3a
KOPJIOHOM.

ITomampmil  mochipkeHHS BOaYacMO B aHall3l CHCTEMH COILIAJIbHO-IIENAarOorivyHOl
HIATPUMKH MIDKHApoAHUX cTyAeHTiB y 3BO Benukoi bpuranii.
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